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OSMANLI PAMUKLU PAZARI, HİNDİSTAN VE İNGİLTERE : 
PAZAR REKABETİNDE EMEK MALİYETİNİN ROLÜ 

Halil İNALCIK* 

Pamuklu dokumaların ve pamuk-ipek kaıışımı kumaşların 
Osmanlı toplumunda giyim-kuşamda ve döşemelik olarak pek 
geniş bir kullanım alanı vardı· Saray eşya defterleri, ölmüş kim-
selerin mahkemece saptanan eşya listeleri ve gümrük ruznâmçe 
kayıtları bunu açıkça ortaya koymaktadır. Sarıklarda ve kadın 
başlıklarında kullanılan tül ve tülbent (dülbend) çeşitlerinden, 
şalvar, kaftan, iç-çamaşırı, yorgan, mendil ve yağlıklardan ha-
mam peştemalı ve havlulara, yastık ve minderlerden duvar ve 
kapı askı ve perdelerine kadar pek çeşitli eşya pamuklu bez ve 
kumaşlardan yapılırdı. 1640 tarihli narh defterinde 24 çeşit dül-
bend sayılmıştır. Bu geniş talep, memleket içinde köylerde ve 
kentlerde çok çeşitli ve çok yaygın bir el dokuma sanayii ile kar-
şılanırdı. Anadolu'da pamuklu sanayiinde uzmanlaşmış belli böl-
geler, iç talebi karşılar ve bir dereceye kadar dış pazarlar, özel-
likle pamuk yetişmeyen Kuzey memleketleri ve Avrupa için de 
üretim yapardı. Özetle, pamuk sanayii, üretim ve ticaret boyut-
ları ile, Türkiye ekonomisinin hububattan sonra en önemli sek-
törünü oluşturmakta idi. Pamuklu üretim ve ticaretinde uzun 
vadeli değişiklikleri, İmparatorluk ekonomisinde bazı yapısal de-
ğişikliklerin nedeni sayabiliriz. Özellikle, 1600 lerden başlayarak, 
İmparatorluğun dış ticaret dengesinde ithal olunan pamuklular, 
baharat, koloni ürünleri, madenler yanında belki hepsinden da-
ha önemli bir ticaret maddesi haline gelmiştir. 17· yüzyıldan beri 
Hindistan ve 19. yüzyılda Avrupa'dan pamuklu ithalâtı, impara-
torluk ekonomisini en çok etkilemiş gelişimler olarak görünmek-
tedir. Aşağıda bu sorunlar ele alınacaktır. Pamuk üretimi ve 
memleket içinde pamuklu el sanayii örgütü başka bir yazıda in-
celenecektir. 

* 

1500 tarihlerinde Anadolu'nun pamuklu üretim ve ihracat] 
kapasitesini göstermek için Tuna ve Kuzey Karadeniz gümrük 
defterlerini kullanacağız.(1) 

(*) Profesör Dr., Chicago Üniversitesi Tarih Bölümü. 
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Anadolu pamuklu sanayi merkezlerinden yerli tüccarın getirdiği 
mallardan ibarettir. İstanbul gibi yeniden-ihraç yapan büyük pa-
zarlar arasına Kastamonu, Amasya, Sinop, Kayseri ve Konya'yı 
koyabiliriz. Bu merkezlere pamuklular çoğu ham olarak gelir, 
orada boyanır, cendereye çekilir ve sonra tam mamûl olarak ih-
raç olunurdu. Meselâ, biliyoruz ki, büyük bir pamuklu yapım 
bölgesi olan Hamid-elinden (İsparta, İğridir, Borlu, Senirkent, 
Ağlasun) bogasi ve bürüncükler Bursa'ya gelir, burada boyanır-
dı- İstanbul'a Gelibolu, Manisa, Bergama, Kırkağaç, Akhisar böl-
gesinden ham pamuk ve pamuklu gelirdi. Kayseri, Tokat ve 
Amasya'da büyük boyahaneler vardı. Bu saydığımız şehirler-
de, aynı zamanda, gelişmiş pamuklu el sanayii buluyoruz.(3) Pa-
muk yetiştiren bölgelerden, yani başlıca Batı-Anadolu, Hamid-
eli, Silifke, Beypazarı ve Yeşilırmak vadisinden bu büyük mer-
kezlere pamuk veya pamuk ipliği ithal olunurdu. Pamuk üretim 
bölgelerine yakın önemli pamuk sanayi merkezleri, Batı Ana-
dolu'da Denizli, Tire, Menemen, Manisa, Çine ve Bergama; Orta-
Anadolu'da Hamid-eli bölgesi, Karaman (Larende), Konya, Niğ-
de; Kuzeyde Merzifon, Zile, Tokat, Kastamonu, Küre, Tosya özel-
likle anılmalıdır. Bu merkezlerden bazıları, belli bir pamuklu çe-
şidinde veya pamukludan yapılmış eşyada sivrilmişti. Tire ip-
liği (rîşte-i Tire) imparatorluk pazarlarında o kadar hâkim du-
ruma gelmişti ki, ince pamuk ipliği için tire kelimesi bugüne ka-
dar yerleşmiş kalmıştır. 1500'lerde Menemen, özellikle astarlık 
ve örtü olarak kullanılan pamukluları ile tanınmıştı· Merzifon 
çadır yapımında,(4) Gelibolu ve Bergama yelken bezinde, Hamid-
eli, Konya ve Karaman bogasi denilen iyi kalite pamuklularda 
şöhret kazanmışlardı. Çok ince yüksek kalite dülbentlerde Çin'e 
tantnmış idi. Dülbent, bu dönemde Suriye, İran ve Hindistan'dan 
da ithal olunmakta idi. Kısa, kalın ve sert olan Anadolu yerli 
pamuğundan bu çeşit dülbend yapılamıyordu. 

Tuna limanları, Akkerman ve Kili gümrük defterleri(5) (16. 
yüzyıl başları), yukarıda Kefe defterinde ortaya çıkan üretim ve 
ihraç biçimlerini yinelemektedir. (Bak. Çizelge II) Daha kesin 
rakamlar veren bu defterlerden gelen veriler, daha bu tarihler-
de (ve kuşkusuz daha önceki dönemlerde), Tuna'dan Kafkasya'-
ya kadar kuzey memleketlerinin Anadolu ve Rumeli pamuklu-
larını geniş ölçüde ithal ettiklerini göstermektedir· Bu durum, 
orta-kuzey Anadolu bölgesi (Kastamonu, Sinop) ile Kırım, Boğ-
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günlük gibi mallar vardır. Bu defterde görüyoruz ki, Anadolu'-
dan gelen malları ihraç edenler, yalnız Müslüman tüccar değil-
dir. Rum (Kaleyan, Aleksi, Yorgi), Rumen (Mirça, Tiho, İstanko) 
ve Yahudi tüccarı da ithal ve ihraç ticaretinde faaldirler. 1515 
Ekiminde Yerkögü'den istanko Eflakî, büyük miktarda, beyaz 
bogasi yorgan ve biber ithal etmişti (toptan değeri 20600 akçayı 
buluyordu ve bunun için 1030 akça gümrük ödemişti (. Semende-
re'de müslüman tacirlerle beraber yerli bir çok Sırp tacirler 
(Belgradlı Radevan, Yuvan, Radic) bu ticarette faaldiler. 

Kefe yanında kuzeye ihraç olunan pamukluların en önemli 
iskeleleri Kili ve Akkerman'dır. Bu mallar çok çeşitlidir. Mese-
lâ, yalnız meyân-bend (kuşaklar), siyah, şehrî, alaca, Tire, Edir-
ne, dolama Bergama kuşakları olarak 7 çeşittir. Makramalarda 
Serez, Edirne, Tire, çeşitleri ayırd edilir. Rumeli'de, 18. yüzyılda 
Orta-Avrupaya büyük ölçüde pamuk ve pamuk ipliği ihraç eden 
Dırama-Serez bölgesinin, 16. yüzyıl başlarında pamukluları ile ta-
nınmış olması kayda değer. Edirne, kuşkusuz, daha bu dönem-
de, Rumeli'ye ve kuzeye ihraç yapan önemli bir pamuklu sanayi 
ve transit merkezi olarak görünmektedir. Edirne boyahaneleri 
bu merkezileşmenin başlıca nedenidir. Edirne boya tekniği o ka-
dar şöhret kazanmıştı ki, 18. yüzyılda Fransız ve Hollanda pa-
muklu sanayii bu tekniği çalmak için uzun zaman uğraşmışlar, 
nihayet buradan gizlice getirilen Rum ustalar sayesinde sırrı öğ-
renmişlerdi. 

1500 tarihlerinde Kefe'den Semendere'ye kadar Tuna ve Ka-
radeniz iskelelerine güneyden giden mallar arasında pamuklu-
lar miktar ve değer bakımından başta gelir. Diğer güney doku-
maları arasında yünlüler, Osmanlı mamülatı kebe ve çuha (yün-
lü kumaş, özellikle Selanik çuhası, halı, keten ve ipekliler önem-
li bir yer tutar. Akdeniz ürünleri (zeytin, zeytinyağı, turunçgil-
ler, kuru-üzüm ve başka kuru meyvalar), Arabistan ve Hint mal-
ları (günlük ve baharat) bu ithalât listesini tamamlar· Doku-
malara, erkek ve kadın için dikilmiş pamuklu, yünlü ve ipekli 
elbiseler (kaftan, dolama, çakşır, takye, gömlek nîmtene ekle-
nince, kuzey-güney ticaretinde güneyin dokumalar, kuzeyin ise 
daha ziyada hammadde ve yiyecek maddeleri gönderdiği ortaya 
çıkar. Lehistan ve Orta Avrupa'dan gelen yünlü kumaşlar, Os-
manlıların Eflak bıçağı dedikleri Orta Avrupa menşeli bıçaklar, 
kuzeyden gelen en önemli mamul ithal mallarıdır. 
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Anadolu pamukluları, Tuna ve Karadeniz'den Osmanlı sınır-
ları ötesindeki yabancı memleketlere, özellikle Lehistan, Erdel 
(Transilvanya) ve Macaristan'a da gidiyordu. 16. yüzyıl başlarına 
ait Braşov gümrük defterlerinde(7) buradan geçen doğu malları 
arasında Anadolu bogasilerini buluyoruz. Buna karşı, Orta-Avru-
pa'dan ithal olunan meşhur Eflak bıçağı 'nm büyük kısmı Osman-
lı memleketlerine Braşov yolu ile gelmekte idi (1503'de iki milyon 
adet üzerinde) .(8) L. Fekete, G. Kaldi-Nagy ve E. Vass'm Macaris-
tan'da 1550-1580 yıllarına ait Osmanlı gümrükleri üzerinde yayın-
ladıkları materyaller/93 Macaristan'a pamuk, bogasi (bu arada 
Karaman bogasisi), bürüncük, takye, teğelti, bogasi elbise min-
tan, dülbend, pamuk ipliği, kirbâs, meyân-bend, yorgan gönde-
rildiğini ortaya koymaktadır. Bu mallar arasında geniş ölçüde 
gönderilenler, pamuk, pamuk ipliği, bogasi ve kirbâstır. Karade-
niz bölgesi gümrüklerinde de aynı malların geniş bir ticaret ko-
nusu olduğunu gördük. Vaas'm hesaplarına göre,(10) 1560 yılında 
Vac (Waitzen) gümrüğünden Eylül ve Ekim aylarında 700 Ma-
car altını değerinde pamuk, 250 altın değerinde dülbend (müs-
selin) ve yaklaşık 70 altın değerinde iplik geçmiştir. Daha son-
raki tarihlerde, 1685'de Erdel'de Turnu-Roşu gümrük defterleri-
ne göre,(11) bu bölgeye ihraç olunan Osmanlı malları arasında 
pamuk ipliği, kaba bez (gyapot, Türkçe çaput) ve çeşitli boga-
siler (bogazia) önemli bir yer tutuyordu, ve oldukça önemli bir 
kısmı oradan transit olarak Lehistan'a geçiyordu. Bu maksatla 
Bursa ve Edirneli tacirler tarafından Tuna limanlarına getiri-
len pamuklular, özellikle beyaz veya boyanmış pamuk ipliği ve 
ince pamuklu (mousseline, dülbend) kumaşlar dikkati çeker· 

Hint Pamuklularının Osmanlı Pazarını İstilâsı, 1500 - 1800 

Osmanlı pazarlarına Hint kumaşlarının ithaline ait vesika-
lar 15. yüzyıla kadar gider. Hindistan'da Behmenîlerin meşhur 
veziri Hoca Mahmud Gâvân (1405-1481), ticari vekilleri ve ajan-
ları ile Osmanlı ülkesiyle doğrudan doğruya ticaret ilişkileri kur-
muştu/123 Bu ajanlardan birinin ölümü üzerine yapılan mah-
keme işlemleri dolayısıyla öğreniyoruz ki, 1476 yılında Hoca 
Mahmud, Osmanlı ülkesine gelen Hindistan'lı Hoca Ali'yi ken-
disine vekil yapmış ve yanma Abdülaziz adlı adamını katmıştır. 
Hoca Ali, Bursa'ya geldiğinde, Abdülaziz'e «Mahmud Gâvân'm 
ticaret için verdiği akmişeden 877 pare kumaş teslim etmiş ve 
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uzlaşma durumu ortaya çıkmış, Osmanlılar Hürmüz'de Portekiz 
egemenliğini fiilen tanmıa gereğini anlamışlardır·(18) Hindistan'la 
Basra, Halep arasında ticaretin canlanışına ait en kesin kanıt, 
Hürmüz'ün görülmemiş gelişimidir.(19) Hürmüz, 16. yüzyıl ikinci 
yarısında, Basra-Bağdat-Halep ve İran ticaretinin bir antreposu 
halini almıştır. Halep pazarının 16. yüzyıl sonlarına doğru geli-
şimi, kuşkusuz, Iran ipeği yanında Hürmüz ve Basra yolu ile ge-
len Hint malları ve bu arada pamuklu dokumalar ithalatının bir 
sonucudur. 

1610 tarihinde Bağdad'dan Haleb'e gelmiş olan 120 kişi-
lik bir kervana ait Osmanlı kayıtları(20) konumuz için özel bir 
değer taşır. Bu kervanda en az on Hintli tacir sayıyoruz. Ker-
van'da çeşitli menşeden tacirler, Basra'dan Hint malları, ya-
ni çivit, Hint kumaşları ve ıtriyat getirmektedirler. Kervan'da 
Bağdad'lı ve İranlı tacirler çoğunluktadır ve onlar da aynı çe-
şit mallar, yani başlıca çivit boyası ve kumaş (bu arada Lahûr 
kumaşı) getirmektedirler. Ayrıca, biri konsolos beş İtalyan bu 
kervanda idiler ve külliyetli mal getirmekte idiler. Ölenlerden 
mirasçısı olmayıp terekesi Osmanlı hazinesine ait olması gere-
ken malları saptamak için işlem konusu olan bu kervan, tabii, 
bu yol üzerinde işleyen kervanlardan sadece biridir. Bu yolun, 
işlek bir ticaret yolu olduğuna ait başka kaynakların tanıklığı 
vardır. 1583'de Basra'dan geçen İngiliz J. Eldred(21) aynen şun-
ları yazmaktadır: «To this port of Balsara come monethly divers 
ships laden with all sorth of Indian merchandise, as spices, drugs, 
indice, and Calecut cloth.» (o zamanın İngilizce imlâsını sak-
ladık) . 1622'de Hollandalı Visnich'in Hürmüz'e gelen Hint mal-
ları listesinde,(22) Indus ırmağı ağzından, beyaz ve boyalı doku-
malar (yılda sekiz gemi), Nagena'dan calico ve ucuz bafta pa-
muklu dokumaları (üç gemi) ve Chaul'dan çeşitli dokumalar sa-
yılmaktadır. Hindistan'dan gelen malların en önemli bölümünü 
bu pamuklular oluşturmakta idi· Hürmüz'ün Şah Abbâs tara-
fından zaptı (1622) ve ticaretin sekteye uğramasından sonra 
Hristiyan gemileri, Hindistan'dan doğru Basra'ya gelmeye baş-
ladılar. Bağdad'ın İranlılar eline düşmesinden sonra Basra Pa-
şa'sı İranlılara direndi ve çölden doğrudan doğruya Basra-Halep 
kervan yolunu kullanmaya başladı(23) 

Basra-Halep yolu, her dönemde koşullara göre ayrı ayrı gü-
zergâhlar izlemiştir. Kervanların izlediği bir yol, Basra'dan Fı-
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rat 'm batı yönünü alarak, El-Kuseyr-Kerbelâ-Kubaysa (Hit Ya-
kınında)-Kusür-al-İhvân üzerinden Haleb'e varırdı. Bağdad'dan 
kalkan kervanlar ise Hit~Âna üzerinden giderdi. Çölde Arap be-
devi saldırılarının azdığı dönemlerde, en emin ve çabuk yol ne-
hir yolu ile kelekler üzerinde, Birecik veya Musul'a çıkıp ora-
dan Haleb'e inmekti.(24) 

Öbür taraf tan, Kızıldeniz yolu, 17. yüzyılda başlıca çivit bo-
yası, kumaş ithalâtı ve Mokka'dan Yemen kahvesi ihracatı ile 
işlekliğini sürdürecektir. Kahire, bundan sonra, Hiııt kumaşla-
rının Ortadoğu'da Basra gibi başka bir antreposu durumuna ge-
lecektir. Safevîlerin, İngiliz yardımı ile 1622'de Portekizlilerden 
Hürmüz'ü ve ertesi yıl da Osmanlılardan Bağdad'ı zaptetmeleri 
üzerine, Kızıldeniz yolu daha da önem kazanmış olmalıdır· Ni-
hayet, değerli Pencâb Hint kumaşları ithalatında Kandihâr-Is-
fahan yolunun küçümsenemiyecek bir önemi vardır.(25) Bu yolu, 
özellikle Isfahanlı (Culfalı) Ermeni tüccarı kullanırdı. Onlar, yal-
nız İran'dan Halep ve İzmir pazarlarına İraıı ipeği değil, aynı za-
manda Acem ve Hint kumaşları getirmekte idiler.(26) Şunu unut-
mamalıdır ki, harp hali, İran-Osmanlı ticaretini tamamıyle en-
gellememekte, özellikle Ermeni tacirleri iki taraf arasında gidip 
gelmekte idiler. 1690'da İngiliz East India Company, Hindistan'la 
Osmanlı ülkeleri arasında ticaret yapan Ermeni tacirlerine, Ha-
leb ve Akdeniz yolunu bırakmalarını istediklerinde onlar, bu 
kârlı ticaretten vazgeçemeyecekleri yanıtını vermişlerdir. 

Bir misâl : 1682-1692'de İsfahan'dan Hindistan'a ve Tibet'e gi-
den Hovhannes'in ticari faaliyetine ait ayrıntıları 
biliyoruz. O, Surat ile Basra ve Isfahan arasında 
özellikle kumaş, çivit ve pamuk ticareti ile uğraşı-
yordu. Bir aralık İzmir'de de bulunmuştu. 

(Venedik balyosunun tahminlerine göre,(27) Hindistan tica-
retinden yalnız Padişah'm hazinesi yılda yarım milyon altın ge-
lir sağlıyordu). 

Hindistan, İran ve Osmanlı ülkeleri arasında, Akdeniz tica-
retinde Yahudilerinkine benzer bir rol oynayan Ermenilerin, bu 
dönemde başarısı herşeyden evvel bu memleketlere yayılmış Er-
meniler arasında yakın ilişki ve kredi olanakları ile açıklanma-
lıdır. Ermeni toplulukları, Osmanlı ticaret merkezlerinden Ve-
nedik'e ve Lehistan'da Lvov'a kadar yayılmışlardı.(28) Onlar Ak-
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deniz ti car etinde sonraları kazandıkları durumu, önceleri Hindis-
tan ve İran ticaretinde başarmışlardı. 1647'de Manisa'da «Acem 
Ermenilelerinin» pamuklu kumaşları ithal edip hanlarda satarak 
rekabetlerinden yerli bezzazlar kaygılanmış, şikayetlerini Padi-
şaha kadar duyurup bu durumun önlenmesini istemişlerdi.(29) 

Hint-İran-Osmanlı ticaretinde, Ermeniler kadar olmamakla be-
raber, Hintli tüccarın da faal olduklarını unutmamalıdır. Os-
manlı ülkelerinde Müslüman Hintlilerin iş yapmaları karşısın-
da İran'da büyük para işlerinde Hindülar üstün durumda idiler. 
Tavernier (1632) İsfahan'da 12.000 (?) Hintli banyan 'dan söz 
eder. Bu dönemde, Hindistan'ın denizaşırı ticaretinde, özellikle 
pamuklularda merkez olan Surat ' ta birçok Arap ve Türk tüc-
carının da faaliyetinden söz edilmektedir.(30) Yukarıda 1610 ker-
vanına ait kayıtlar bunu doğrulayacak niteliktedir, 

Osmanlıların Hint şalları ile beraber ince lüks Hint pamuk-
lularına (dülbend ve bogasi) büyük rağbet göstermeleri, ithalâ-
tın artması, 17· yüzyıl sonlarına doğru Osmanlı ekonomisinde 
bir bunalımın başlangıcı gibi görünüyordu. Durum, Osmanlı yö-
netim çevrelerinde, daha bu dönemde, bir kaygı doğurmuştur. 

Büyük Osmanlı tarihçisi Mustafa Naimâ (öl. 1716) şu söz-
lerle(31) bu kaygıyı yansıtmaktadır: «Hind meta ' larma bu kadar 
hazîne emval gider, Hindiler memâlik-i Osmâniyyeden bir şey 
almazlar ve lâzımları dahi değildir. Bunlardan gümrük alınmak 
fâidesi, zımnında olan zarar-i manevîye değmez. İrâdları çok, 
bilâd-i âharâ adem-i ihtiyaçla masrafları yok menzilesinde ol-
makla, dünyanın malı Hind'de ve kahvesi sebebi ile Yemen'de 
cem'olup mutemevvilleri Karûn'a muâdil olmuşlardır». Naimâ'-
nm asıl tenkit ettiği nokta, lüks eşya ithal edilerek «memleke-
tin nukûd ve emvâli ol meta' sebebiyle âhar memlekete» gitme-
sidir. «Ekseriyâ kendi memleketinde hâsü olan tuhaf-i emtiaya 
rağbet etmek lâzımdır ki, mâl (para) memleketinden hariç yere 
dağılmaya. Alman gümrükler âidesi devlete fâidedir diyenler ce-
vap veririz ki, memâlik-i sâireden emtia getirip furuht edenler 
aldıkları meblağı bilâd-i İslamiyye mahsûlünden kendülere lâ-
zım eşyaya verirlerse, devri dâim akça yine memlekette kalmış 
olur- Bu surette defeâtla alman gümrük fâideden addolunur.» 

Hindistan'la ticarette, o tarafa fazla altın ve gümüş akımı 
çoktan beri bilinen yapısal bir ekonomik olaydır.(32) İngiliz East 
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yük tüccar arasında toplayan gezginci tüccar ve başka aracı-
lardan oluşan geniş bir örgüt vardır. Tüccar, köylüye, İslam hu-
kukunda dikkatle düzenlenmiş olan salam (selem) kurallarına 
göre, avans verir ve kendisine bağlar.(48) Böylece, işçi kredi ve 
ürettiği mal için pazar garantisi sağlamış olur. Fakat öbür yan-
dan, bu sistemde gezginci tüccar veya aracı, işçinin içinde bu-
lunduğu zaruret halinden yararlanır ve gündeliği asgari düzey-
de tutma olanağını bulur. Hindistan'da 18. yüzyılda, Avrupa'dan 
pamuklu için gelen büyük talep karşısında salam sistemi yerine 
parçacı ev sanayii (verlagssystem) ve nihayet gündelikçi işçi 
sistemi gelecektir. Emek üzerinde tüccar kontrolü gittikçe daha 
kuvvetlenecektir· Her üç sistemde de tüccar, pazar ile işçi ara-
sında fiyat mekanizmasının işlevinde hâkim elemandır. 

Yukarıda işaret ettik ki, East India Company ajanları, emek 
maliyetini, üretim maliyet hesaplarında çoğu zaman en önemli 
eleman olarak ele alırlar. Emek maliyeti ise, temel beslenim 
maddeleri, pirinç ve buğday fiyatlarındaki dalgalanmalara ba-
ğımlıdır. Bu maddeler genellikle Avrupa fiyatlarından çok aşağı-
dadır. Böylece, Hindistan koşulları, pamuklu el-sanayiinde gün-
deliği en aşağı düzeyde tutabilmekte ve dış pazarda - yani eme-
ğin çok daha pahalı olduğu yerlerde - rekabet olanağını kaldır-
maktadır. 

Osmanlı pamuklu sanayii, piyasayı kontrol altında tutmakla 
beraber bazı Hint pamuklularında özellikle lüks dülbendlerle 
rekabet olanağı bulamamıştır, 17. ve 18. yüzyıllarda yalnız yük-
sek tabaka arasında her zaman alıcı bulan çok pahalı lüks dül-
bentler değil, ucuz Hint basmaları ve Hint pamuk ipliği de Os-
manlı pazarında tutunmuş bulunuyordu. Bunda, kullanılan pa-
muk kalitesinin üstünlüğü, renk ve desen nedeniyle çekicilik, 
lüks ve moda faktörü önemlidir. Bunun dışmda, bir açıklama 
bulmak için, Osmanlı ülkesinde emeğin maliyetini de hesapla-
mak ve karşılaştırmak gerekir. Osmanlı ihtisâb defterleri, kadı 
sicillerinde nafaka tayinleri böyle bir incelemeyi olanaklı kıl-
maktadır. Böyle bir karşılaştırmanın sonucunu bekliyerek o za-
man Osmanlı emek maliyetinin Avrupa'dan aşağı, fakat Hin-
distan'dan yüksek olduğu düşünülebilir. 

Son olarak şu noktayı da belirtelim ki, Hint pamuklu sana-
yii, kuşkusuz, tüccarın kontrolü ve örgütlemesi sonucu olarak, 
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pazar talep koşullarına uyabiliyordu. Osmanlı pazarında rağ-
bette olan bazı pamuklu çeşitlerinin, aynı adla (alaca, kutnî vb.) 
Hindistan sanayiinin başlıca yapım ve ihraç malları arasında yer 
aldığını biliyoruz. Bu bir raslantı değildir. Fakat aynı zamanda 
Anadolu pamuklu el sanayii, Hint pamuklularının taklitlerini 
yapmakta gecikmiyecektir· İki memleket arasında sosyal koşul-
lar, örgütlenme ve teknolojide benzerlik ve akrabalık vardır. Bir 
misâl olmak üzere, Yakındoğu'da moda olan üzeri kâğıt gibi çi-
rişle parlatılmış pamuklu çeşidini -ki Abbasîler dönemine ka-
dar götürülebilen bir gelenektir.-(49) Avrupa zevkine uymadığı 
halde, Ortadoğu pazarı için Hint sanayii geniş ölçüde üretiyor-
du. Osmanlı sanayiinde pamuklular, bunun için cenderehâne 
(veya meııgenehâne) 'lerde cendereden geçirilirdi. Biz aynı tek-
nolojiyi Hindistan'da buluyoruz. 

Hindistan'dan İthal Pamuklu Çeşitleri 

Aşağıda Osmanlı kaynaklarından çıkardığımız listeler (bak. 
Çizelge III-V), bazı pamuklu çeşitlerinde Hiııt mallarının Os-
manlı pazarında tutunmuş olduğundan, özellikle dülbend (müs-
ün) lerde bu pazara hakim olduğundan söz etmemizi haklı 
kılar. 

I. Edirne, 1543-1659 
1543-1659 yılları arasında Edirne'de ölmüş olan 19 bezzazın 

stokları içinde ve terekesi kayıtlı 175 kişinin ev eşyası arasın-
da(50a) Hint menşeli şu pamuklu kumaşları buluyoruz : 
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eski Zebîd (Yemen) valisi Mustafa Paşa'nın İstanbul'a gelirken 
Padişaha getirdiği Hint menşeli eşya arasında şunlar sayılmak-
tadır (Başvekâlet Arşivi, Fekete tasnifi, 345) : Kemhâ-i Hindi, 
kutnî-i Hindî, Hindî alacadan peşgir, beyaz bayramı. Bir saray 
hazine mevcudu yoklama defterinde (Arşiv Klavuzu, II, İst. 1940, 
vesika 21), hazinedeki değerli eşya arasında Hint ridâsı (perde) 
dikkati çeker. 1640 tarihli bir narh defterindeki liste bize, bu ta-
rihte İstanbul'da yerli ve ithal kumaşlar, bu arada pamuklular 
üzerinde tam ve sistemli bilgi vermektedir. Bu liste, ölçü ve fi-
yatları da verdiğinden son derece değerli bir kaynaktır. Aşağı-
daki listede, yerli ve ithal malı bütün bogasi ve dülbend çeşitle-
rini ayrıntılı bilgileri ile veriyoruz. Renk ve desene göre birçok 
adlarla anılan pamuklular aslında dülbend (tülbent), bogasi ve 
bez olarak başlıca üç kategoride toplanmıştır. Şehir ve köyler-
de pamuklu dokuyanlar, cullah (culah, çulah veya çulha şekil-
leri daha yaygın) ve bogasici olarak ayrılır. Cullahlar, kaba bez 
dokuyanlar, bogasiciler ise ince kalite pamuklu dokuyanlardır, 
XIV. yüzyılda İlhanlılar döneminde yazılmış bir kaynak,(51) mer-
meri, kutni ve kirbâs olarak başlıca üç çeşit pamukludan söz-
eder. Kirbas (Sanskrit dilinden: karpasi) kaba pamuklu için 
Arapça ve Farsça'da yerleşmiş bir sözcüktür ve 15.-16. yüzyıl 
Osmanlı kayıtlarında da sık sık kullanılır. Bunun yerine sonra-
ları, bez kelimesi yerleşmiştir. Aşağıdaki listeye kaba pamuklu 
çeşitlerini (bezleri) almadık. Keza, çoğu zaman pamukludan ya-
pılan yorgan, makrama (mahrama), kavuk, takye, peştimal, ha-
mam havlularını koymadık. Bu gibi mallarda yerli pamuklular 
egemendir. Lüks yorganlarda bazen Hint dokumaları kullanılır· 
Kaba pamuklular tamamiyle yerli malıdır. (Narh defteri, bu bez-
lerin menşeini çoğu zaman gösterir: İstanbul bezi, Akşehir bezi, 
Soma bezi, Edremit bezi, Nazilli bezi, Mısır bezi, Çine çenber-
liği, Akhisar bezi, Yorganlarda Kayseri bogasisi, Bilecik dolama-
sı, Urla beledisi, yastıklarda Kastomunu, Tire, Haleb pamuklu-
ları kullanılır. Peşgirde, Sirfica ve Tire pamuklusundan söz edi-
lir). 

















ÇİZELGE IV 
IDevamJ 

Kentûm Hindî alaca boğasısı 
Manisa alacası 
Ibn - Baba alacası 
Beğşehri alacası 
Tire alacası 
Diilbend'ler 
Mutalla bî - misil 

Rakinbidî 

Sûsi - mutalla 

Sû si - Ferhâdi 

Hammâmî - mutalla 

Şerbeti 

Kenarlı muhker 

Muhker kenarlı Ferhâdi, ke-
sim harcı 

340 
130 
100 
70 
60 

1600 

1C00 

1200 

700 

800 

değirmisi : 80 

720 
değirmisi : 48 

325 
değirmisi : 25 

640 
değirmisi : 42 











180 Eni 1 zirâ 2 rııb' 1 gireli, boyu 
17 zira, 14 değirmi 

200 Eni 1 zira 3 gireli, boyu 25 
zira, 21 değirmi 
Eni 1 zira 
Eni 1 zira 1 gireli, boyu 16 
zira 
Eni 1.5 zira, boyu 8 zira, 5.5 
değirmi 

200 Eni 1 zira iki rub ' 1 gireh 13 
değirmi 

500 Eni 1.5 zirâ, 18 değirmi 

Eni 1 zirâ 1 rub' , boyu 14 zirâ 

7 değiml i 

Eni 1.5 zirâ, boyu 15 zirâ, 9 
değirmi 

12 değirmi 

12 değirmi 

Eni 1.5 zir, 18 değirmi 



ÇİZELGE IV 
(Devam) 

Pamuk Çeşidi 
Âlâ 

(En Eyı Kalite) 
Evsat 

(Orta Kalite) 

Büyük taklîdî yemeni hurda 340 
nakış değirmisi : 26 
Tak 1 id yemeni, iri nakişlu 280 — 

değirmisi : 24 
Behrâm - pûrî yemeni tefâr ik 60 — 

destmâl 
Çine dülbendi 65 — 

Çine dülbendi 30 — 

Beyaz üzerine meyan - pür değirmisi : 120 değirmisi : 103 
mendil-i Hindi 
Mendîl-i Tebrîzî 560 500 

değirmisi : 40 
Tefârik ser - bend-i zertârî 480 400 
Tefârik makrama, sekizi bir tanesi : 145 — 

sırma kenarlu 
Ahırnasi 120 — 

Serincî yemeni taklîdî mak- 360 — 

r ama tanesi : 30 



140'da 
1 Flori Altın = 120 Akçe 

Ednâ 1 Kâmil Gruş= 80 Akçe 
(Aşağı Kalite) Narh Verilmiştir. 

1637'de 1 Altın 250 Akçaya 
Çıkmıştır. 

— 13 değirmi 

— 12 değirmi 

— Eni uzıını 1.5 zirâ 

— Eni 6 rub', gireh, boyu 12.5 

zirâ 
— Eni 5 zirâ, 1 gireh, boyu 9 zirâ 
— Eni 1 zirâ 2 rub', 18 değirmi 

— Eni 1 zirâ 2 r u b \ boyu 18 
zirâ, 14 değirmi 

— Eni 1 zirâ, 2 rub', boyu 2 zirâ 

300 13 tane bir yerde 
tanesi : 23 
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Büyük Osmanlı el sanayii merkezlerinde, Halep, Şam, İs-
tanbul, Üsküdar'da kaliteli pamuk dokuma sanayii çökerken 
köylerde ve kasabalarda yerli halkın gereksinimini karşılayan 
el tezgahları yersel pazarı henüz elinde tutmakta idi. Bu küçük 
yerlerde «manifaturacı», yani Avrupa'nın makine mamüllerini 
satan aracı henüz köylünün aradığı adam olmamış görünüyor.(88) 

Panayır ve pazarlarda bu malların egemen olması için Avrupa 
kapitalizmi daha bazı sorunları, ulaştırma problemini çözmek, 
fiyat rekabetini etkileyen bir sürü iç (kara) rüsumu kaldırt-
mak, veya kararlı bir miktar saptamak zorunda idi.(89) Fakat 
1862'de Edirne'den gönderilen bir Fransız raporuna gö re , ^ kır-
sal bölge ticaretinde o kadar önemli bir yeri olan panayırlarda 
artık bu tarihlerde Avrupa pamukluları başlıca ticaret konusu 
olmuştur. Rumeli'de en büyük panayırlardan biri olan Uzunca-
ova (Edirne-Filibe arasında) panayırına 40 milyon guruş değe-
rinde, çoğu İngiliz menşeli pamuklu kumaş, o arada calico (ucuz 
basmalar) ve madapolam (kuşkusuz Hint Masulipatam) getiril-
miş, bunun 25 milyonluk bölümü orada satılmıştır· Getirilen öte-
ki mallar, bu miktarın yanında önemsiz kalmakta idi. (Hırda-
vat 3 milyon, koloni ürünleri bir buçuk milyon, yabancı yünlü 
kumaşlar bir buçuk milyon, İngiliz pamuk ipliği bir milyon). 
Buna karşılık, panayırda satılan yerli ürünlerin başlıcaları, aba 
bir milyon, koyun ve keçi derisi yarım milyon, demir 200,000 gu-
ruş değerindedir (1 guruş o zaman Fransız parası ile 20.8 santim 
karşılığıdır). 

1860'da Lewis Farley, İngiliz kapitalizmi için Osmanlı ülke-
sinin pazar ve hammadde kaynağı olarak olanaklarını incele-
meye geldi. Bu yeni aşamada o, durumu şöyle özetliyor.(91) 

«Turkey is no longer a manufacturing country. The 
numerous and varied manufactures which formerly 
sufficed, not only for the consumption of the empire, 
but which also stocked the markets of the Levant, as 
well as those of several countries in Europe, have, in 
some instances/rapidly declined, and in others become 
altogether extinct». 

Buna karşılık bu ülke ona göre, eşsiz bir hammadde kayna-
ğıdır4, Bu sırada Amerikan iç-harbi dolayısı ile, Türkiye'nin İn-
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giltere için önem kazanan pamuk ihraç kapasitesi hakkında şu 
hükme varıyor : 

«There can be no doubt, therefore, entertained as to 
the possibility of an immense increase of the quantity 
of cotton grown in Turkey... It is, in fact, this capability 
of supplying raw material at a low price and of excel-
lent quality which gives 'to Turkish commerce that 
importance and consideration in which it is held by the 
European Powers». 

Sonuçlar 
Bu incelemeden bazı sonuçlar çıkarmak gerekirse denebilir 

ki, gerek dinamik ekonomiler karşısında Osmanlı ekonomisinin 
durumu, gerekse bizzat Osmanlı ekonomisinin iç yapısı incele-
nirken, pamuklu dokumalar yapım ve ticaretini birinci derece-
de gözönünde tutmak gereklidir. Eskiden Anadolu'da belli pa-
muk üretim bölgelerinde, pamuklu el tezgahı sanayiinin mer-
kezileştiğini, uzak iç ve dış pazar için üretim yapıldığını gör-
dük. Bu durum sonucunda, Yakındoğu hirfet üretimi ve kervan 
ticareti yöntemlerinde en ileri biçimlerin ortaya çıktığı da kadı 
sicillerindeki işlemlerden anlaşılıyor. Öbür taraf tan köylerde gi-
yim-kuşam gereksinmeleri, en çok aile tezgâhında üretildiğin-
den, bu işbölümü ve uzmanlaşmanın kısıtlı kaldığını söylemek 
gerekir. 

Bununla beraber pamuklu tüketimi bu ekonomi aşamasında 
dahi bölgeler-arası yoğun bir ticaret konusu olmuştur. 

Hint pamuklularının, 15 yüzyıldan beri Osmanlı ithal mal-
ları arasında olduğunu biliyoruz. Özellikle, sarıklarda ve kadın 
başlık veya örtülerinde, çok ince müslin tül çeşidi, çok erken-
den lüks bir ithal malı olarak kullanılıyordu. 1640 narh defteri, 
17. yüzyılda Hindistan'ın pahalı müslin çeşitlerinin Osmanlı pa-
zarına hakim olduğunu kanıtlar. Avrupa'dan Osmanlı ülkesine 
giren gümüşün doğuya, Hindistan'a doğru akışı yalnız baharat, 
kıymetli taşlar ithali sonucu değildi, belki daha çok pahalı Hint 
müslinleri ithalinden ileri gelmekte idi. Hindistan'da pahalı çe-
şitler yerine halk için harcıalem taklitlerin ortaya çıkması, özel-
likle çit (chintz) basmaların ve ucuz müslinlerin yapımı, bu 
malların Ortadoğu ve Avrupa pazarlarını istilası, dünya ekono-
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misinde gprçekten bir devrim olarak nitelendirilebilir. Bu geliş-
me, özellikle basmalarda, 17. yüzyıl ilk yarısına götürülebilir. 
Pazar genişlemesinin, Hint pamuklu ithalâtında artışın, doğuya 
değerli madenler akışını hızlandırdığı için Osmanlı idare sınıfı 
arasında kaygı doğurduğu da bir gerçektir· Avrupa'da ise bu-
nun, endüstri devrimine götüren bir gelişimin hareket noktası 
olduğu genellikle kabul edilir.(92) Osmanlı pamuklu sanayii, ken-
dini toparlamış, ham pamuk üretimi, ucuz işçi ve gerekli teknik 
ve beceriye sahip olması nedeni ile bunalımı bir derece önlemiş 
görünmektedir. Bununla beraber, 17. yüzyıldan beri Hint pa-
muk ipliği ithali, dikkatle üzerinde durulacak bir olgudur. Hint 
pamuklu sanayiinin Osmanlı ekonomisi üzerinde etkilerini hak-
kı ile ölçmek için daha derinliğine araştırmalar yapmak gerek-
lidir. 

Şu bir gerçektir ki, 18. yüzyıl ikinci yarısından beri Avrupa 
pamuklu sanayii Ortadoğu pazarına Hint müslin ve basmaları-
nın taklitleri ile girmiştir. 19. yüzyıl ortalarına doğru, halâ baş-
lıca Avrupa çeşitlerini bu Hint taklitleri oluşturmakta idi· Öyle 
görünüyor ki, İngiltere, Ortadoğu piyasasında her bakımdan 
Hindistan'ın izleyicisi ve mirasçısı olmuştur. Ortadoğu'da sürü-
mü olan Hint mallarının yapımını İngilizler Hindistan'da öğren-
miş, iç ve dış büyük pamuklu pazarının kapitalizm için vaitleri 
İngilizleri ucuz ve massiv yapım metodları bulmaya itmiş ve ni-
hayet İngiliz fabrika pamukluları Ortadoğu'da Hindistan malla-
rının yerini almıştır. İngiltere'nin başlangıçta transit (re-export) 
şeklindeki rolü, sonra kendi pamuk ipliği ve kumaşlarını ihraç 
şeklini almıştır. 

Doğuda emek maliyetini düşüren faktörler, büyük işsiz yı-
ğınları, yaşam-geçim giderlerinin çok aş^ğı düzeyde olması, buğ-
day ve pamuk ürünlerinin memleket içinde yetişmekte olması 
İngiltere için rekabeti güçleştiriyordu. Makine öteki problemler-
le birlikte maliyet sorununu çözmüştür. Bu da, ancak 1815-1830 
döneminde kesinleşmiş, dünya ekonomisi ve Osmanlı ekonomisi 
için yeni bir dönem başlamıştır. 

Bu incelememizde pazar açmada, kalite, zevk ve moda ve 
hepsinin üstünde de emek maliyet faktörünün rolü üzerinde dur-
duk. Osmanlı pazarının çöküş sürecinde aşamalar vardır ve her 
aşama başlıca İngiliz teknolojisinin emek maliyetinde başardığı 
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indirime bağlı olmuştur. Öyle görünüyor ki, ilk aşamada pamuk 
ipliği piyasası, ikinci aşamada müslin ve basmalar, üçüncü aşa-
mada da asıl büyük pamuklu piyasası, yani kaba pamuk bez-
leri ithalatı önem kazanmıştır· 

Osmanlı pamuklu sanayii yerini almak için İngiliz kapitaliz-
minin üstün (rasyonel) ekonomi yöntemleri ile çalıştığı noktası-
nı unutmamak gerekir. Osmanlı pazarında fiyat, kalite, talep ko-
şulları firmaların zaman zaman gönderdikleri ticaret ajanları ve 
konsoloslar tarafından dikkatle izlenmekte, ölçülmekte, ticari-
sınai strateji ona göre ayarlanmaktadır. 

Avrupa sanayiinin Osmanlı büyük köylü-pazarmı ele geçir™ 
mesi, yani gerçekten Osmanlı ekonomi çöküşü hangi tarihe 
rastlar sorusunu yanıtlamak için, yukarıda ileri sürdüğümüz 
aşamaları gözönünde tutmak gerekir. Osmanlı ekonomisinin ka-
pitalist dünya ekonomisinin tam bir uydusu durumuna düş-
mesi, pamuklu gereksiniminin büyük bölümünü dışardan alıp 
ham pamuk satar hale gelmesi ile ilgilidir. Bunda madenler, kolo-
ni malları yanında, pamukluların başta gelen önemi unutulma-
malıdır. Buna göre, Osmanlı ana geleneksel sanayiinin çöküşü 
süresini 1830 hatta 1850'ye kadar geciktirmek olanaklıdır. 

Son olarak işaret edilebilir ki, bugün Türkiye, yeniden ana 
sanayi kolu haline gelen pamuklu sanayiinde ihracatçı durumu-
nu korumaya çalışıyor. Bu savaşta başarı için, öyle görünüyor 
ki, her şeyden önce üretim maliyetini, dış pazar koşulları ile 
ayarlamak, hammadde, kalite faktörleri yanında özellikle emek-
maliyetini avantajlı düzeyde tutmak zorundadır. İşçinin yaşam-
geçim düzeyini ileri batı toplumlarındaki düzeyde tutmakla be-
raber, bu avantajın nasıl sürdürülebileceği, herhalde bugün Tür-
kiye ekonomisinin en çetin sorunu olarak ortaya çıkmıştır. 
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NOTLAR : 

(1) Başvekalet Arşiv Genel Müdürlüğü, İstanbul, Akkerman Kili ve Tuna 
limanları gümrüklerine ait 1486-1506 yıllarına ait b i r de f t e r : Maliyeden 
müdevver no. 6. Ayrıca Akkerman 'a ait başka bir de f t e r : Maliyeden 
müdevver no. 15649, bu 1503-1507 yıllarını kapsayan bir deniz gümrüğü 
defteridir. Bu defterleri G. Veinstein ve M. Berindei ile yayma ha-
zırlamaktayız. 

(2) Başvekâlet Arşiv Genel Müdürlüğü (bundan sonra BA diye gösterile-
cek), Kâmil Kepeci tasnifi, no. 5280. Bu def ter t a ra f ımdan yayma 
hazırlanmış olup, Harvard Üniversitesi t a ra f ından basılacaktır. 

(3) Pamuklu merkezleri üzerinde mühimme defterlerinden bazı kayıtlar 
şu yazıda özetlenmiştir: S. Faroqhi, «Notes on the Production of Cotton 
and Cotton Cloth in the XVI and XVII Century Anatolia», The Journal 
of European Economic History VII-2 (Roma 1978), 405-17. Faroqhi, pa-
muklu üretim hacmi için boyahane resimleri gelirini esas tutmayı de-
nemiştir. Ancak, boyahaneler başka çeşit dokumalar için de kullanılır. 
İkincisi, bazı önemli pamuklu üret im merkezleri bu gibi resimlerden 
affedilmiştir. Nihayet, her yer için resim miktarlarını göstermek ge-
rekir. Üretim hacmini ölçmek için güvenilir bir kaynağımız olmadığı 
ortadadır. Mukataa toplamları kaba bir f ikir verebilir. M. Genç de 
bu kaynağı kul lanarak bazı kesdiriler yapmıştır. «Osmanlı Maliyesinde 
Malikane Sistemi», Türkiye İktisat Tarihi Semineri, Hacettepe Üniver-
sitesi, 1973, Ankara, 1975, 231-91. 
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